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023.1/10–2954, 1–28/55 

Report from the Office of Strategic Services1 

secret         Bari, Italy, 29 October, 1943. 

Subject: Preliminary Report on a visit to The National Army of Liberation, Yugoslavia. 

To: Major Louis Huot, OSS Advance Base, Bari 

1. The following conclusions were formed as a result of personal observation in the field 
with the National Army of Liberation during the period from 17 September to 27 
October 1943. 

2. The Partisan movement is of far greater military and political importance than is 
commonly realized in the outside world. 

3. The Partisans have created solely by their own efforts in the face of the Germans, 
Italians, Ustasha, and Chetniks a free community of no mean size entirely encircled by 
enemy forces. Within this area, Mohammedans, Christians, Serbs, Croats, Slovenes, 
Communist Party members, any person of any religion or political belief can express an 
opinion concerning the way in which he believes the affairs of the community should be 
conducted. 

4. The above situation is probably unique in all Occupied Europe. The Partisans are in 
contact with liberation groups in all the adjoining countries. A considerable number of 
Italian troops are fighting with them as organized units. It seems quite certain that the 
manner in which the movement develops, the way of life which they decide to adopt, will 
have a great effect upon all the Balkan states and probably upon the greater portion of 
Europe. 

5. The initial resistance against the occupying Axis forces and their native Quislings after 
the defeat of the regular Yugoslav Army stemmed from the indomitable will of various 
isolated groups to remain free. Peculiarly favorable geographic conditions aided these 
bands to persist in the face of utterly overwhelming odds. 

6. The Communist Party, especially after the German attack on the Soviet, actively 
recruited resistance groups, but their principal initial function in the Partisan movement 
was to supply the underground organization whereby the isolated groups could 
communicate with each other and weld themselves into a common body. 

7. The Communist Party failed in its initial attempt to organize the movement strictly along 
Party lines and sensibly decided to concentrate every available force of any character 
against the common enemy. Thus, the Communist Party is in theory only one element 

                                                           
1 See ante, p. 529. No record has been found of the return by Stalin of the copy lent him by Roosevelt. Copies of the 
report had been sent in 1943, by the O. S. S., to Roosevelt, Hull, and the Joint Chiefs of Staff. The office having custody 
of the report in 1954, in furnishing the Department of State with a copy to replace the missing copy sent to Hull in 
1943, stated: “Subsequent reports prepared by Major Farish indicate that the opinions on the Partisan movement 
expressed by him in his memorandum of 29 October 1943 were considerably modified later”. (023.1/10–2954) 
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within the Partisan movement, but it is a very active one, and there is every evidence 
that strongly indoctrinated Party members are working hard to shape the structure of 
this newly born state according to their social, political, and economic beliefs. 

8. The average Partisan soldier and civilian was undoubtedly pleased to meet the members 
of the Allied Mission. As an American, the observer was at times embarrassed by the 
enthusiastic reception which he received and the implicit faith of the people that the 
United States would come to their aid. This was especially true in the case of those who 
had relatives or friends in America, and there was never a village, a unit, or group of any 
kind visited that there were not people in this category. This is a factually true statement 
concerning which the observer paid particular attention. 

9. In view of the facts stated above, it seems quite evident that, if an atmosphere of free and 
enlightened discussion can be maintained, there is a wonderful opportunity for the 
Partisans to select for themselves those portions of all forms of government and way[s] 
of life which they believe would be suitable to their temperament and environment. In 
such a case, it seems quite probable that a state will emerge which will be a meeting 
ground between political beliefs which are now widely separated in their extreme 
phases. The Partisans are very favorably placed in this regard due to the fact that they 
can directly incorporate into their way of life those portions of these divergent beliefs 
which they think would be good for them without going through the slow and 
cumbersome processes of any existing legislative system. It was in such an environment 
and under similar conditions that the beginnings of the United States were established. 

10. There can be no question of a doubt that the Partisan forces dedicated themselves to the 
fight against the Axis from the beginning; that they have always fought them; that they 
are fighting them at this time, and will fight them to the end. The story of this struggle is 
at times almost beyond the imagination. It is so immense that only a suggestion of it can 
be given in this short report. The observer must content himself with the statement that 
if ever a movement had the background of indomitable will and courage with which to 
build to great things, it is to be found in Yugoslavia. It may not take place, but, 
nevertheless, all of the necessary elements are there, and it will be to the eternal 
discredit of the leaders of the Partisan movement if they do not build wisely and 
unselfishly upon the solid foundation of this tremendous human effort. We have sent 
representatives to the Partisans and have been supplying them with weapons and 
materials. If the Partisan movement should fail, and if such failure could be directly 
attributed to our improper appraisal of the situation or lack of effective material 
support, then we, also, must accept our portion of the responsibility. 

11. Whereas the Partisans have fought steadfastly against the Axis occupying forces, other 
Yugoslav groups have not done so. The Ustasha are the Himmerlite [Himmlerite?] 
terrorists of the Croatian puppet state and the evidences of their ferocious treatment of 
Partisan communities can be seen on all sides. The Domabrands are the conscripted 
soldiers of the puppet state. They have never fought effectively and never attempted to 
do so. The Chetniks under Col. Mihailovitch and other officers of the Yugoslav Army 
fought for a time against the occupying Axis troops in conjunction with the Partisans. 
But Mihailovitch made the fatal mistake of allowing his political beliefs and his plans for 
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the future to overcome his better judgment. He feared Communism more than he feared 
the common enemy. He and his leaders were more concerned with their plans for 
themselves after the war than with the actual ending of the war by defeating the Axis. 
Acting upon these misconceptions, Mihailovitch ordered his Chetniks to attack the 
Partisan forces, and thus commenced the bitter civil war which has become so savage 
that it is difficult to see how a reasonable understanding can be brought about. 

Not all the Chetnik leaders obeyed the order to attack the Partisans and some of them 
came over to the Partisans. Since then more have come and are coming over every day. 
The above is the story they tell. Unquestionably it will not be the story of Mihailovitch, 
but that the Chetniks are now fighting the Partisans is a fact to which the observer can 
personally testify. Furthermore, the Allied Mission has numerous captured Chetnik 
documents including routine correspondence, orders, pay books, pay rolls, etc. which 
afford ample concrete evidence that the Chetnik forces have been fighting with the 
Germans and Italians against the Partisans. 

12. The presence of this civil war in Yugoslavia is unfortunate. As in any civil war, it is 
extremely difficult for a foreign observer to understand the no quarter ferocity with 
which it is being fought. But these facts stand out from a military standpoint: 

a. Repeating, the Partisans have always fought the Germans and are doing so now. 
 

b. They are a more potent striking force at this time than they have ever been 
before. They are better trained and equipped, and there is every evidence that, 
provided they can obtain the necessary arms and supplies, their army will 
constantly increase in size and efficiency. Their present strength is given by 
them as 180,000 men which are included in 18 divisions, garrison troops, and 
detachments guarding the lines of communication. 
 

c. These forces control one large mountainous area extending from the 
Montenegro-Serbian border northwest through Herzegovina to Western Bosnia. 
Other mountainous portions of Croatia, Slovenia, Slavonia, and the Pola 
Peninsula are also in their hands.. 
 

d. All of the Adriatic Coast, with the exception of the principal seaports, such as 
Zara, Sibenik, Split, Makarska, Dubrovnik, and Kotor, is controlled by the 
Partisans, as well as the coastal islands, with the possible exception of Peljesac 
where fighting is now taking place. 
 

e. The Germans and their Ustasha Quislings hold all of the principal cities but 
outside of few miles radius of these points their control of the country ceases. The 
observer does not have accurate information at his disposal concerning the 
strength of the German, Ustasha and Chetnik forces, but he does know from 
personal experience that it is in no way sufficient to prevent the Partisans from 
travelling almost at will throughout the length and breadth of the country, from 
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Albania to Austria, from the Dalmatian Coast to Belgrade. The observer states 
without hesitancy that, provided the Partisans are efficiently and immediately 
supplied with food, clothing, medical equipment and supplies, transport, 
weapons, and other materials which are needed to properly equip their present 
forces and the recruits which are available, Allied personnel can in comparative 
safety be conducted to any point from the Adriatic Coast to the Danube Basin. A 
communication system to the outside world can be established, airfields 
constructed, supply dumps established, and any other projects of military 
importance accomplished. But in all this it must be remembered that this report 
could not be written and these plans could not be envisaged if it had not been 
that a comparative handful of men, betrayed and harassed by a portion of their 
own countrymen, had the courage and faith to stand up to what was at that time 
the most powerful military power the world had ever seen. [Page 610]These few 
people have made such things possible. Now they compose the backbone of the 
National Army of Liberation and they are justifiably proud of the fight they have 
made. It is time they received full credit, and we must work directly through them 
and with them in this strategically important gateway to the Danube Basin and 
the Northern Balkans. 

13. Their favourable geographical position, knowledge of mountain warfare, and great 
courage enabled the Partisans to defeat a sustained well planned German offensive 
against them in Montenegro during the first six months of 1943 in which several 
divisions of German, Italian, Chetnik and Ustasha troops encircled 8,000 fighting troops 
of the Partisan Army. Led by Tito himself, this force fought its way out to the north 
through successive enemy positions, passing within a few miles of Sarajevo. By their 
tenacity, their resourcefulness, and their ability to withstand extreme hardships, these 
people discouraged the German High Command. The Partisans broke through and 
established themselves in the easily defended Vrbas Valley by taking the towns of 
Mrkonic Grad, Jajce, Donji Vakuf, and Bugojno. We, of course, can feel a certain 
satisfaction in the thought that perhaps these events were influenced by the offensives 
which the Allies were conducting against the Germans on several fronts but, 
nevertheless, a lesser people than the Partisans could not have withstood the hardships 
and apparently hopeless positions in which they often found themselves. 

One extremely important point is that the Partisans had fought themselves clear and had 
established themselves in the Vrbas Valley before the capitulation of Italy. 

Following the Italian surrender, the Partisan First Division occupied the Adriatic seaport 
of Split, capturing a large amount of Italian equipment and recruiting 9,000 men, a 
considerable contingent of Italian troops joining them as well. At that time they asked 
for Allied air support against the garrison towns of Sinj, Knin, Imotski, Zara, and Gospic, 
signifying their intention of attacking Sinj, Knin and Gospic, with the idea in mind of 
severing the coastwise communication system of the Germans, isolating the ports of 
Zara and Sibenik, thus establishing themselves firmly on the Dalmatian coast with free 
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access to the interior mountainous regions of Herzegovina and Bosnia. They also asked 
for the delivery of essential war materials to Split, the evacuation of Italian prisoners 
and seriously wounded Partisans. 

The Partisans received no response to these requests except that some 3,000 Italian 
prisoners were evacuated. The Germans attacked Split from Knin, Sinj, and Imotski in 
such numbers that the Partisans were forced to fight their way out and retreat into the 
mountains of Bosnia taking with them as much of the Italian equipment as possible. 
Merely as a matter of incident, they overran the strongly garrisoned Ustasha towns of 
Livno and Kupres in order to clear a way for the transport [of] field guns, and tanks 
which they had been able to bring out of Split. These events took place during the latter 
part of September and early October. The bulk of the captured equipment arrived at 
Bugojno during the second week of October. It can never be determined whether the 
Partisan plans for the occupation of the Dalmatian coast were too ambitious for the 
resources of the Partisan Army, but two things are important so far as the Allies are 
concerned, namely (1) the military strategy was sound, and (2) no Allied air assistance 
was forthcoming. 

14. It is hoped that from this brief outline the military position of the Partisan forces can be 
roughly established. Their potentialities are great, but their position can be improved. 
The observer believes that two factors are of great importance: (1) immediate delivery 
of supplies by sea and air, and (2) a limited amount of air support along the Dalmatian 
Coast in order to protect the supply lines, as well as the German held town of Travnik in 
Central Bosnia. 

Travnik is not a natural German position. This enemy position is only 22 miles airline to 
southeast of Jajce, the GHQ of the Partisan forces where Tito is in residence. Travnik is 
well into the mountains and is not an integral portion of any enemy supply line. The 
observer obtained private information that it is strongly fortified and garrisoned by 
2,600 well equipped German troops with tanks. There are Ustasha troops there also. The 
position was attacked by the Partisans in mid-October, and possibly in the earlier part 
of the month, but they could not take it. 

The importance of Travnik may be summarized as follows: 

a. It constitutes a direct threat to the very heart and GHQ of the Partisan positions. 
 

b. At least two of the best Partisan divisions must be held in the mountains to guard 
against this potential threat. In the Central Bosnian area there cannot be over 
three Partisan divisions sufficiently well equipped and trained to stand up to the 
Germans. 
 

c. The observer believes that an attack on the Partisan communications and 
garrisons on the Dalmatian Coast and islands would be logical German strategy 
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as soon as the snow blocks the mountain passes. If this attack is forthcoming, the 
Partisans will be faced with the problem of reinforcing the Dalmatian forces, but 
if they withdraw troops from Bugojno or Donji Vakuf they will expose themselves 
to the threat from Travnik. 

The Partisans have asked for air support for an attack upon Travnik, and the observer 
believes that this support should be offered to them as soon as it is possible to do so. 
From a military standpoint it will be nothing more than a bombing and strafing attack 
in preparation [Page 612]for a ground operation by Partisan troops. The distance from 
Bari to Travnik is approximately 300 miles. A courier can proceed to the Partisan GHQ, 
offer the air support and obtain all the necessary information relative to timing, 
objectives, enemy positions, A/A defenses, air strength, etc. This journey can be made in 
something in the order of four days. 

The observer cannot express too strongly the great moral effect that such air support 
would have on the situation in Yugoslavia. The Germans, of course, would not be 
seriously affected except by the manner in which their military position is weakened. 
The Ustasha, whose morale is deteriorating rapidly, would be thoroughly shaken. This 
would be particularly advantageous if the Germans have left them as garrison troops 
following the repulse of the Partisan attack. The Chetniks would also be shaken, as they 
have been spreading the rumour, and no doubt believe, that no Allied support will be 
given to the Partisans. The Partisans themselves will be the most affected. Even if the 
military operation attains no great success, the effect will be tremendous. They have 
been subjected to enemy air attacks for over two years without once seeing a friendly 
aircraft. Anyone who has been in an area of complete enemy air control will know what 
this means. A great many Partisans have completely lost faith in the possibility of any 
Allied air support and have asked the observer some rather embarrassing questions 
about the leaflet load of the Halifax and the Liberator.2 

For morale effect the flight in and out should be over as many Partisan headquarters as 
possible with the aircraft flying low in order that the markings can be clearly seen. These 
are also the safest routes. These Partisan positions are—the islands of Vis, Brae, and 
Hvar, and the inland towns of Livno, Kupres, Bugojno, Donji Vakuf, Jajce and Mrkonic 
Grad. Localities to avoid are Metkovic, Makarska, Split, Sibenik, Zara, Mostar, Imotski, 
Sinj, Knin, Gospic, Bihac and Banjaluka. Attacks may come from enemy airfields at 
Mostar, Knin, Gospic, Bihac, and Bajaluka, but it is not believed that they will be heavy. 
The Partisans should be asked for detailed information concerning the number and 
types of aircraft at these or any other adjacent enemy airfields. 

The observer believes this offer of air assistance to be of prime importance. As to the 
morale effect, the observer can only state what it would have meant to him to have seen 

                                                           
2 Allied aircraft. 
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one of his aircraft during his short stay in Yugoslavia. What it would mean to men who 
have stood two years of defenseless attack can only be conjectured. 

15. The one most important factor in regard to the military effectiveness of the Partisans is 
that of supply. The needed materials may be roughly classified as clothing, food, medical 
supplies, transport, weapons (rifles, light machine guns, anti-tank rifles, mortars, and 
ammunition), light tanks, mines and explosives, grenades, signal equipment and other 
miscellaneous articles. Considering the scale and complicated nature of modern warfare, 
these supplies are simple in character, small in quantity, and not of any great value. 

The primary factor in the matter of supply must be speed. Winter is fast approaching, 
when the roads through the mountains will be blocked by snow just at the time when 
the materials will be the most acutely needed. The supply line passes within a few miles 
of enemy held towns which are peculiarly non-resistant at this time. A portion of the 
route is actually used by both the Partisans and the enemy. The observer feels that the 
apparent indifference of the enemy to an obvious situation is due to the fact that he has 
plans for the future when the snows have blocked the high mountains and he will have 
an overwhelming advantage on the Dalmatian Coast. 

The observer has never believed that supplies can be dropped from the air in quantities 
proportionate to the needs of the Partisan Army. Airborne supplies are, however, of vital 
importance in connection with isolated areas or where hard pressed troops are in need 
of immediate supply. It seems probable that instances falling within these categories will 
increase during the winter months. 

From personal experience, the observer believes that the efficient dispatch of supplies 
by air depends to a great extent upon a completely adequate communication system. 
Those who are within the country and aware of the situation must be able to transmit to 
the supply base the lists of materials needed together with the exact location and time 
when they can be received. It is then the duty of the base organization to see that these 
conditions are met precisely as laid down. If there is any discrepancy whatsoever, those 
who are working internally must be immediately advised in order that they can make 
their plans accordingly. 

This, then, is the observer’s conception of the problem of delivery of supplies to the 
Partisans: (1) bulk supplies landed by sea transport to the Dalmatian coast, and (2) 
airborne supplies, necessarily in smaller and more exact quantities, to isolated internal 
areas, or to hard pressed troops. These are actually two separate operations under very 
divergent conditions and involving correspondingly different transport methods and 
equipment, personnel and stores. The first involves stores, ships, and personnel for the 
movement across the Adriatic of large quantities of supplies of general categories. This 
operation requires a minimum of personnel and communication within Yugoslavia, but 
necessitates a maximum of bulk stores in Italy. The second operation is exactly the 
reverse. It requires a maximum of personnel and communication within Yugoslavia, and 
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a minimum of carefully chosen stores at the operational base. These operations are of 
equal importance and at the present time the Partisan Army cannot be adequately 
supplied without the efficient operation of both. 

The actual policy of supply to the Partisans has not actually been a matter of debate for 
some months. When the first airborne supplies were dropped to the Partisans, that 
policy was established insofar as they were concerned. Our only problem now is 
whether we supply them adequately, inadequately, or not at all. Thus, by force of 
circumstance, we are forced to supply them efficiently, rapidly, and in proportion to 
their needs. 

Cold, hungry and inadequately armed men will surely remember from whence aid came 
when they were fighting for their very existence. The observer feels certain that one 
modern, efficiently staffed field hospital will be equal to all the most eloquent words 
which can be written or spoken in a lifetime. 

16. A situation such as exists in Yugoslavia is not easy to assess. It is even more difficult to 
place these assessments on paper in a coherent manner. The following are a few facts 
which seem to stand out, no matter from what angle the situation is viewed: 

a. The Partisan movement is of far greater magnitude and military importance 
than is commonly known in the world outside. 
 

b. The Partisans are fashioning themselves a way of life which will surely have a 
great effect upon the Balkans and probably upon all Europe. It can be a meeting 
place between divergent political beliefs. 
 

c. The Communist Party has played a leading role in the organization of the 
movement, but has not been able to indoctrinate it along strictly Party lines. 
 

d. The average Partisan is very sympathetic to the USA and the Allied cause. He is 
steadfast in his belief that we will come to his aid. 
 

e. The Partisans have steadfastly fought the common enemy from the beginning 
while other factions within Yugoslavia have not. 
 

f. The Partisan forces have control of a militarily strategic area and travel almost at 
will in a much larger area. 
 

g. Air support should be offered to the Partisans in an effort to eliminate 
dangerous enemy strongpoints. 
 

h. By dropping supplies from the air to the Partisan forces for some months, we 
have committed ourselves to the policy of aiding them. We must, therefore, send 
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them the supplies they need, efficiently and promptly, in order that they may 
continue their fight against the enemy with increasing intensity, and so that they 
will feel sympathetically inclined toward us. 
 

i. The supply problem consists of two distinct operations: (1) the transport by sea 
of bulk supplies across the Adriatic from Italy to the Dalmatian Coast, and (2) the 
delivery of selected supplies by air to isolated positions in the interior. 
 

j. Speed, efficiency, and complete cooperation between all Allied services is 
essential. 

17. The writer served in Yugoslavia in the dual capacity of an American observer and as a 
member of the staff of the Allied Military Mission headed by Brigadier Maclean. He 
wishes to thank the other members of the Mission, all British but one, for their 
comradeship and complete courtesy and consideration. Yugoslavia is obviously a 
country where it would be most difficult to conduct efficient operations without 
complete British and American cooperation toward a common end. 
 

18. The issues in Yugoslavia are confusing and the feeling is so intense that it is almost 
impossible to obtain and get an unbiased opinion. The conclusions set forth in this report 
are based solely upon the writer’s personal observations and such other information as 
he believed to be authentic. 

There are other reports which must be taken into consideration, notably those from our 
Mission to the GHQ of Mihailovitch. There are also the reports of other members of the 
Allied Mission, some of whom have been in Yugoslavia much longer than the writer. 

19. Personalities are of no importance in a matter of this kind. Our sole object must be to 
correctly assess the potentialities of the Partisan movement. The observer sincerely 
believes that the most serious mistake which could be made would be to underestimate 
it. 

Linn M. Farish 
Major, AUS. 
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023.1/10–2954, 1–28/55 

Rapporto dell’Office of Strategic Services1

 

segreto                   Bari, Italia, 29 ottobre 1943 

Oggetto: Rapporto preliminare su una visita all’Esercito Popolare4 di Liberazione, 
Jugoslavia. 

A: Maggiore Louis Huot, OSS Advance Base, Bari 

12. Le seguenti conclusioni sono state formulate a seguito di osservazioni personali sul 
campo presso l’Esercito Popolare di Liberazione nel periodo tra il 17 settembre e il 27 
ottobre 1943. 

13. Il movimento partigiano è di gran lunga di maggiore importanza militare e politica di 
quanto comunemente si riconosca nel mondo esterno. 

14. I partigiani hanno creato, con i loro soli sforzi e di fronte ai tedeschi, agli italiani, agli 
ustascia e ai cetnici, una comunità libera di dimensioni non trascurabili, completamente 
circondata da forze nemiche. All’interno di quest’area, musulmani, cristiani, serbi, croati, 
sloveni, membri del Partito Comunista, qualsiasi persona di qualunque religione o credo 
politico può esprimere un’opinione sul modo in cui ritiene debbano essere condotti gli 
affari della comunità. 

15. La situazione sopra descritta è probabilmente unica in tutta l’Europa occupata. I 
partigiani sono in contatto con gruppi di liberazione in tutti i paesi confinanti. Un 
numero considerevole di truppe italiane combatte con loro come unità organizzate. È 
abbastanza certo che il modo in cui il movimento si svilupperà, il tipo di vita che essi 
decideranno di adottare, avrà una grande influenza su tutti gli stati balcanici e 
probabilmente su una parte cospicua dell’Europa. 

                                                           
1 NOTA PRESENTE SUL SITO history.state.gov:  
Cfr. supra, p. 529. 

Non è stata rinvenuto alcun documento che attesti la restituzione, da parte di Stalin, della copia prestatagli da Roosevelt. 

Copie del rapporto erano state inviate nel 1943, dall’OSS, a Roosevelt, a Hull e allo Stato Maggiore congiunto. 

L’ufficio che nel 1954 aveva in custodia il rapporto, nel fornire al Dipartimento di Stato una copia in sostituzione di quella 
inviata a Hull nel 1943 e successivamente smarrita, dichiarò: “Rapporti successivi redatti dal maggiore Farish indicano 
che le opinioni sul movimento partigiano espresse da lui nel memorandum del 29 ottobre 1943 furono in seguito 
considerevolmente modificate”. (023.1/10–2954) 

4 Nel testo originale inglese c’è scritto National. Da questo punto in poi è stato sempre tradotto con “Popolare”, per 
maggiore aderenza al significato di Narodnooslobodilačka vojska Jugoslavije, in cui Narodna sta proprio per “Popolare” 
o “del popolo”. 
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16. La resistenza iniziale contro le forze occupanti dell’Asse e i loro collaborazionisti locali, 
dopo la sconfitta dell’esercito regolare jugoslavo, è scaturita dall’indomabile volontà di 
vari gruppi isolati di rimanere liberi. Condizioni geografiche particolarmente 
favorevoli hanno aiutato queste bande a sopravvivere di fronte a forze infinitamente 
superiori. 

17. Il Partito Comunista, soprattutto dopo l’attacco tedesco contro l’Unione Sovietica, ha 
reclutato attivamente gruppi di resistenza, ma la sua principale funzione iniziale 
all’interno del movimento partigiano è stata quella di fornire un’organizzazione 
clandestina grazie alla quale i gruppi isolati potessero comunicare tra loro e saldarsi in 
un corpo comune. 

18. Il Partito Comunista fallì nel suo tentativo iniziale di organizzare il movimento 
rigidamente secondo linee di Partito e decise, con buon senso, di concentrare ogni forza 
disponibile, di qualunque natura, contro il nemico comune. Pertanto, in teoria, il Partito 
Comunista è soltanto uno degli elementi che compongono il movimento partigiano, ma 
è un elemento molto attivo, e vi sono ampie evidenze che i membri del partito 
fortemente indottrinati stiano lavorando intensamente per modellare la struttura di 
questo Stato nascente secondo le loro convinzioni sociali, politiche ed economiche. 

19. Il combattente e il civile partigiano medio sono stati indubbiamente lieti di incontrare i 
membri della Missione Alleata. In quanto americano, l’osservatore si è sentito talvolta in 
imbarazzo per l’entusiastica accoglienza che riceveva e per la fede implicita della 
popolazione nel fatto che gli Stati Uniti sarebbero venuti in loro aiuto. Ciò era 
particolarmente vero nel caso di coloro che avevano parenti o amici in America, e non vi 
fu mai villaggio, unità o gruppo di qualsiasi tipo visitato in cui non vi fossero persone 
appartenenti a questa categoria. Si tratta di un’affermazione fattualmente vera, alla 
quale l’osservatore ha prestato particolare attenzione. 

20. Alla luce dei fatti sopra esposti, appare del tutto evidente che, qualora si riuscisse a 
mantenere un clima di discussione libera e illuminata, esista una straordinaria 
opportunità per i partigiani di selezionare autonomamente, fra tutte le forme di governo 
e i diversi modi di vita, quegli elementi che ritengono adatti al proprio temperamento e 
al proprio ambiente. In tal caso, sembra assai probabile che emergerà uno Stato che 
possa fungere da terreno d’incontro fra concezioni politiche oggi ampiamente divergenti 
nelle loro forme estreme. I partigiani si trovano in una posizione particolarmente 
favorevole sotto questo profilo, perché possono incorporare direttamente nel proprio 
modo di vita quegli aspetti di tali concezioni divergenti che ritengono utili, senza dover 
passare attraverso i lenti e macchinosi processi di qualunque sistema legislativo 
esistente. Fu in un simile ambiente e in condizioni analoghe che ebbero origine gli Stati 
Uniti. 

21. Non vi è alcun dubbio che le forze partigiane si siano dedicate fin dall’inizio alla lotta 
contro l’Asse; che abbiano sempre combattuto contro di esso; che lo stiano combattendo 
in questo momento e che continueranno a farlo fino alla fine. La narrazione di questa 
lotta è talvolta quasi al di là dell’immaginazione. È di proporzioni così vaste che in questo 
breve rapporto se ne può fornire soltanto un accenno. L’osservatore deve quindi 
limitarsi ad osservare che, se mai un movimento ha posseduto il retroterra di 
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indomabile volontà e di coraggio necessario per costruire grandi cose, esso si trova in 
Jugoslavia. Ciò potrebbe anche non accadere, ma, nondimeno, tutti gli elementi necessari 
sono presenti, e sarà motivo di eterno discredito per i dirigenti del movimento 
partigiano se non sapranno edificare con saggezza e altruismo su questa solida base di 
immenso sforzo umano. Noi abbiamo inviato rappresentanti presso i partigiani e li 
abbiamo riforniti di armi e materiali. Se il movimento partigiano dovesse fallire, e se tale 
fallimento potesse essere direttamente attribuito a una nostra errata valutazione della 
situazione o a una mancanza di efficace supporto materiale, allora anche noi dovremmo 
assumerci la nostra parte di responsabilità. 

22. Mentre i partigiani hanno combattuto con fermezza contro le forze occupanti dell’Asse, 
altri gruppi jugoslavi non hanno fatto altrettanto. Gli ustascia sono i terroristi di stampo 
“himmleriano” dello Stato fantoccio croato, e le prove del loro feroce trattamento nei 
confronti delle comunità partigiane sono visibili ovunque. I domobranci sono i soldati di 
leva dello Stato fantoccio. Non hanno mai combattuto in modo efficace né hanno mai 
tentato di farlo. I cetnici, sotto il comando del Colonnello Mihailović e di altri ufficiali 
dell’Esercito jugoslavo combatterono per un certo periodo contro le truppe occupanti 
dell’Asse insieme ai partigiani. Ma Mihailović commise l’errore fatale di permettere che 
le proprie convinzioni politiche e i propri piani per il futuro prevalessero sul suo miglior 
giudizio. Temette il Comunismo più del nemico comune. Lui e i suoi dirigenti erano più 
preoccupati dei propri progetti personali per il dopoguerra che della concreta 
conclusione della guerra attraverso la sconfitta dell’Asse. Agendo sulla base di queste 
errate convinzioni, Mihailović ordinò ai suoi cetnici di attaccare le forze partigiane, 
dando così inizio a quella amara e feroce guerra civile che è divenuta così spietata da 
rendere difficile immaginare come si possa giungere a una ragionevole intesa. 

Non tutti i comandanti cetnici obbedirono all’ordine di attaccare i partigiani, e alcuni di 
loro passarono dalla loro parte. Da allora, altri ne sono passati, e altri ancora si uniscono 
a loro ogni giorno. Questa è la versione che essi forniscono. Indubbiamente non sarà 
quella di Mihailović, ma il fatto che i cetnici ora stiano combattendo contro i partigiani è 
una realtà alla quale l’osservatore può personalmente testimoniare. Inoltre, la Missione 
Alleata è in possesso di numerosi documenti cetnici catturati, tra cui corrispondenza 
ordinaria, ordini, libretti paga, ruoli paga, ecc., che forniscono ampie prove concrete del 
fatto che le forze cetniche hanno combattuto insieme ai tedeschi e agli italiani contro i 
partigiani. 

12. La presenza di questa guerra civile in Jugoslavia è un fatto sfortunato. Come in ogni 
guerra civile, è estremamente difficile per un osservatore straniero comprendere la 
ferocia senza quartiere con cui essa viene combattuta. Tuttavia, da un punto di vista 
militare emergono chiaramente i seguenti fatti: 

f. Ribadendo quanto già detto: i partigiani hanno sempre combattuto contro i 
tedeschi e continuano a farlo tuttora. 
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g. Essi rappresentano in questo momento una forza d’urto più potente di quanto 
non lo siano mai stati in precedenza. Sono meglio addestrati ed equipaggiati, e 
vi sono tutte le evidenze che, a condizione che possano ottenere le armi e i 
rifornimenti necessari, il loro esercito aumenterà costantemente in numero ed 
efficienza. La loro forza attuale viene da essi indicata in 180.000 uomini, 
suddivisi in 18 divisioni, guarnigioni e distaccamenti incaricati della protezione 
delle linee di comunicazione. 
 

h. Queste forze controllano una vasta area montuosa che si estende dal confine 
Montenegro–Serbia verso nord-ovest, attraverso l’Erzegovina, fino alla Bosnia 
occidentale. Altre zone montuose della Croazia, della Slovenia, della Slavonia e 
della Penisola di Pola sono anch’esse nelle loro mani. 
 

i. L’intera costa adriatica, ad eccezione dei principali porti marittimi quali Zara, 
Šibenik, Spalato, Makarska, Dubrovnik, e Cattaro, è controllata dai partigiani, 
così come le isole costiere, con la possibile eccezione di Pelješac, dove sono 
attualmente in corso combattimenti. 
 

j. I tedeschi e i loro collaborazionisti ustascia controllano tutte le principali città, 
ma al di fuori di un raggio di poche miglia da questi centri il loro controllo del 
territorio viene meno. L’osservatore non dispone di informazioni precise sulla 
consistenza delle forze tedesche, ustascia e cetniche, ma sa per esperienza diretta 
che esse non sono minimamente sufficienti a impedire ai partigiani di muoversi 
quasi liberamente attraverso l’intero paese, dall’Albania all’Austria, dalla costa 
dalmata a Belgrado. L’osservatore afferma senza esitazione che, qualora i 
partigiani vengano siano riforniti in modo efficiente e immediato di cibo, 
vestiario, attrezzature e forniture mediche, mezzi di trasporto, armi e altri 
materiali necessari per equipaggiare adeguatamente le loro forze attuali e le 
nuove reclute disponibili, il personale alleato potrà essere condotto in condizioni 
di relativa sicurezza in qualsiasi punto compreso tra la costa adriatica e il bacino 
del Danubio. Può essere istituito un sistema di comunicazione con il mondo 
esterno, costruiti aeroporti, allestiti depositi di rifornimento e realizzato ogni 
altro progetto di importanza militare. Ma in tutto ciò va ricordato che questo 
rapporto non avrebbe potuto essere scritto e che tali piani non avrebbero potuto 
nemmeno essere concepiti se non fosse stato per il fatto che un pugno di uomini, 
traditi e perseguitati da una parte dei loro stessi connazionali, ha avuto il 
coraggio e la fiducia di opporsi a quella che allora era la più potente macchina 
militare che il mondo avesse mai conosciuto. Sono queste poche persone ad aver 
reso possibile tutto ciò. Oggi esse costituiscono la spina dorsale dell’Esercito 
Popolare di Liberazione e sono giustamente orgogliose della lotta che hanno 
sostenuto. È giunto il momento che essi ricevano pieno riconoscimento, e 
dobbiamo operare direttamente attraverso di loro e con loro in questo passaggio 
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strategicamente fondamentale verso il bacino del Danubio e i Balcani 
settentrionali. 

14. La loro favorevole posizione geografica, la conoscenza della guerra in montagna e il 
grande coraggio hanno permesso ai partigiani di respingere, nei primi sei mesi del 1943, 
una prolungata e ben pianificata offensiva tedesca in Montenegro, nel corso della quale 
diverse divisioni di truppe tedesche, italiane, cetniche e ustascia accerchiarono 8.000 
combattenti dell’Esercito partigiano. Guidata dallo stesso Tito, questa forza riuscì a farsi 
strada verso nord attraverso successive posizioni nemiche, passando a poche miglia da 
Sarajevo. Grazie alla loro tenacia, alle loro risorse, alla loro capacità di sopportare 
privazioni estremamente dure, queste genti scoraggiarono l’Alto Comando tedesco. I 
partigiani riuscirono a sfondare l’accerchiamento e a stabilirsi nella valle del Vrbas, zona 
facilmente difendibile, conquistando le città di Mrkonjić Grad, Jajce, Donji Vakuf e 
Bugojno. Possiamo naturalmente trarre una certa soddisfazione dal pensare che tali 
eventi siano stati forse influenzati dalle offensive che gli Alleati stavano conducendo 
contro i tedeschi su vari fronti; tuttavia, nondimeno, un popolo meno tenace dei 
partigiani non avrebbe potuto sopportare le privazioni e le posizioni apparentemente 
senza speranza in cui essi si trovarono spesso. 

Un punto di estrema importanza è che i partigiani erano riusciti a liberarsi 
dall’accerchiamento e a stabilirsi nella valle del Vrbas prima della capitolazione 
dell’Italia. 

In seguito alla resa italiana, la Prima divisione partigiana occupò il porto adriatico di 
Spalato, catturando una grande quantità di equipaggiamento italiano e reclutando circa 
9.000 uomini, cui si aggiunse un considerevole contingente di truppe italiane unitosi a 
loro. In quel momento essi chiesero appoggio aereo alleato contro le città-guarnigione 
di Sinj, Knin, Imotski, Zara e Gospić, dichiarando l’intenzione di attaccare Sinj, Knin e 
Gospić, con l’idea di recidere il sistema di comunicazioni costiere dei tedeschi, isolare i 
porti di Zara e Šibenik e stabilirsi così solidamente sulla costa dalmata, con libero 
accesso alle regioni montuose interne dell’Erzegovina e della Bosnia. Essi chiesero 
inoltre la consegna a Spalato di materiali bellici essenziali e l’evacuazione dei prigionieri 
italiani e dei partigiani gravemente feriti. 

A tali richieste i partigiani non ricevettero risposta, ad eccezione dell’evacuazione di 
circa 3.000 prigionieri italiani. I tedeschi attaccarono Spalato da Knin, Sinj e Imotski con 
forze così numerose da costringere i partigiani a combattere per aprirsi una via di fuga 
e a ritirarsi sulle montagne della Bosnia, portando con sé quanto più equipaggiamento 
italiano possibile. Come episodio collaterale, essi travolsero le fortemente presidiate 
città ustascia di Livno e Kupres al fine di liberare il passaggio necessario al trasporto dei 
pezzi d’artiglieria campale e dei carri armati che erano riusciti a portare fuori da Spalato. 
Questi eventi ebbero luogo tra la fine di settembre e l’inizio di ottobre [1943, NdT]. La 
maggior parte dell’equipaggiamento catturato giunse a Bugojno nella seconda settimana 
di ottobre. Non sarà mai possibile stabilire se i piani partigiani per l’occupazione della 
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costa dalmata fossero troppo ambiziosi rispetto alle risorse dell’Esercito partigiano, 
tuttavia, per quanto riguarda gli Alleati, due elementi risultano fondamentali, cioè: (1) la 
strategia militare era corretta, e (2) non fu fornito alcun supporto aereo alleato. 

15. Si auspica che da questo breve quadro, la posizione militare delle forze partigiane possa 
essere delineata almeno nelle sue linee essenziali. Le loro potenzialità sono notevoli, ma 
la loro situazione può essere migliorata. L’osservatore ritiene che due fattori rivestano 
grande importanza: (1) la consegna immediata di rifornimenti via mare e per via aerea, 
e (2) un limitato supporto aereo lungo la costa dalmata, allo scopo di proteggere le linee 
di rifornimento, nonché contro la città di Travnik, tenuta dai tedeschi nella Bosnia 
centrale. 

Travnik non costituisce una posizione naturale per i tedeschi. Questa postazione nemica 
si trova a soli 22 miglia in linea d’aria a sud-est di Jajce, il Quartier Generale delle forze 
partigiane, dove risiede Tito. Travnik si trova in piena area montuosa e non rappresenta 
una parte integrante di alcuna linea di rifornimento nemica. L’osservatore ha ottenuto 
informazioni riservate secondo cui essa è fortemente fortificata e presidiata da 2.600 
soldati tedeschi ben equipaggiati, dotati anche di carri armati. Vi sono presenti anche 
truppe ustascia. La posizione è stata attaccata dai partigiani a metà ottobre, e forse anche 
nella prima parte del mese, ma essi non sono riusciti a prenderla. 

L’importanza di Travnik può essere riassunta nel modo seguente: 

d. Essa costituisce una minaccia diretta al cuore stesso delle posizioni partigiane e 
al loro quartier generale. 
 

e. Almeno due delle migliori divisioni partigiane devono essere trattenute sulle 
montagne per fronteggiare questa potenziale minaccia. Nella regione della 
Bosnia centrale non possono esserci più di tre divisioni partigiane 
sufficientemente equipaggiate e addestrate per affrontare i tedeschi. 
 

f. L’osservatore ritiene che un attacco alle comunicazioni e alle guarnigioni 
partigiane lungo la costa dalmata e sulle isole rappresenti una strategia tedesca 
logica non appena la neve bloccherà i passi montani. Se tale attacco dovesse 
verificarsi, i partigiani si troverebbero di fronte al problema di aumentare le forze 
in Dalmazia, ma, se ritirassero truppe da Bugojno o da Donji Vakuf, si 
esporrebbero alla minaccia proveniente da Travnik. 

I partigiani hanno chiesto supporto aereo per un attacco contro Travnik, e l’osservatore 
ritiene che tale supporto debba essere loro offerto non appena sarà possibile. Dal punto 
di vista militare, esso non sarà altro che un’azione aerea, di bombardamento e 
mitragliamento in preparazione di un’operazione terrestre condotta dalle truppe 
partigiane. La distanza tra Bari e Travnik è di circa 300 miglia. Un corriere può recarsi 
al quartier generale partigiano, formulare l’offerta di supporto aereo e ottenere tutte le 
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necessarie informazioni relative a tempistiche, obiettivi, posizioni nemiche, difese 
contraeree, forza aerea, ecc. Questo viaggio può essere compiuto in circa quattro giorni. 

L’osservatore non può esprimere con sufficiente forza il grande effetto morale che un 
simile supporto aereo avrebbe sulla situazione in Jugoslavia. I tedeschi, naturalmente, 
non ne sarebbero seriamente colpiti se non nella misura in cui la loro posizione militare 
ne risulterebbe indebolita. Gli ustascia, il cui morale sta rapidamente deteriorandosi, ne 
risulterebbero invece profondamente scossi. Soprattutto se i tedeschi li lasciassero 
come truppe di presidio dopo il respingimento dell’attacco partigiano. Anche i cetnici ne 
sarebbero scossi, poiché stanno diffondendo la voce, e senza dubbio vi credono, che non 
sarà fornito alcun supporto alleato ai partigiani. Ma i più colpiti sarebbero proprio i 
partigiani. Anche se l’operazione militare non dovesse ottenere un grande successo, 
l’effetto sarebbe enorme. Essi sono stati sottoposti per oltre due anni ad attacchi aerei 
nemici senza mai vedere un solo velivolo amico. Chiunque abbia vissuto in un’area 
soggetta al completo controllo aereo nemico può comprendere cosa ciò significhi. Un 
gran numero di partigiani ha completamente perso la fiducia nella possibilità di 
qualsiasi appoggio aereo alleato e ha rivolto all’osservatore alcune domande piuttosto 
imbarazzanti riguardo il carico di volantini dei velivoli Halifax e Liberator.5 

Per massimizzare l’effetto sul morale, i voli di andata e ritorno dovrebbe sorvolare il 
maggior numero possibile di quartieri generali partigiani, con gli aerei a bassa quota 
affinché le insegne siano chiaramente visibili. Queste sono anche le rotte più sicure. Le 
posizioni partigiane da sorvolare sono: le isole di Vis, Brač e Hvar, e le città interne di 
Livno, Kupres, Bugojno, Donji Vakuf, Jajce e Mrkonjić Grad. Le località da evitare sono 
Metković, Makarska, Spalato, Šibenik, Zara, Mostar, Imotski, Sinj, Knin, Gospić, Bihać e 
Banja Luka. Attacchi potrebbero provenire dagli aeroporti nemici di Mostar, Knin, 
Gospić, Bihać e Banja Luka, ma non si ritiene che saranno di grande entità. I partigiani 
dovrebbero essere invitati a fornire informazioni dettagliate sul numero e sui tipi di 
velivoli presenti in questi o in altri aeroporti nemici adiacenti. 

L’osservatore ritiene che questa offerta di assistenza aerea sia di importanza primaria. 
Per quanto riguarda l’effetto sul morale, egli può soltanto dichiarare che cosa avrebbe 
significato per lui vedere uno dei propri velivoli durante la sua breve permanenza in 
Jugoslavia. Che cosa significherebbe per uomini che da due anni subiscono attacchi 
senza poter difendersi può solo essere oggetto di congetture. 

16. Il fattore più importante in assoluto per quanto riguardo l’efficacia militare dei 
partigiani è quello dei rifornimenti. I materiali necessari possono essere 
grossolanamente classificati come segue: vestiario, viveri, forniture mediche, mezzi di 
trasporto, armi (fucili, mitragliatrici leggere, fucili anticarro, mortai e munizioni), carri 
armati leggeri, mine ed esplosivi, bombe a mano, apparecchiature di segnalazione e altri 
articoli vari. Considerata la scala e la complessità della guerra moderna, questi 

                                                           
5 Velivoli alleati. 



Coordinamento Nazionale per la Jugoslavia / DOCUMENTAZIONE                                                    http://www.cnj.it 

 

 20

rifornimenti sono di natura semplice, di quantità relativamente ridotte e di valore non 
elevato. 

Il fattore principale nella questione dei rifornimenti deve essere la rapidità. L’inverno si 
avvicina rapidamente, e le strade di montagna saranno bloccate dalla neve proprio nel 
momento in cui i materiali saranno più urgentemente necessari. La linea di rifornimento 
passa a poche miglia da città occupate dal nemico, che in questo momento sono 
particolarmente poco presidiate. Una parte della linea è effettivamente utilizzata sia dai 
partigiani sia dal nemico. L’osservatore ritiene che l’apparente indifferenza del nemico 
di fronte a una situazione così evidente sia dovuta al fatto che esso ha piani per il futuro, 
quando le nevi avranno bloccato le alte montagne e potrà godere di un vantaggio 
schiacciante lungo la costa dalmata. 

L’osservatore non ha mai creduto che i rifornimenti possano essere paracadutati in 
quantità proporzionate alle esigenze dell’Esercito Partigiano. I rifornimenti aviolanciati 
sono tuttavia di importanza vitale in relazione alle aree isolate o laddove truppe sotto 
forte pressione abbiano bisogno di approvvigionamenti immediati. Sembra probabile 
che i casi rientranti in queste categorie aumenteranno durante i mesi invernali. 

Per esperienza personale, l’osservatore ritiene che l’efficiente invio di rifornimenti per 
via aerea dipenda in larga misura da un sistema di comunicazioni pienamente adeguato. 
Coloro che si trovano all’interno del paese e sono al corrente della situazione devono 
essere in grado di trasmettere alla base di rifornimento gli elenchi dei materiali 
necessari, insieme all’ubicazione esatta e al momento in cui essi possono essere ricevuti. 
È poi compito dell’organizzazione di base assicurarsi che tali condizioni siano rispettate 
esattamente come stabilito. Qualora vi fosse anche la minima discrepanza, coloro che 
operano sul terreno devono essere immediatamente informati in modo che possano 
adeguare di conseguenza i loro piani. 

Questa, dunque, è la concezione dell’osservatore del problema della consegna dei 
rifornimenti ai partigiani: (1) rifornimenti in grande quantità trasportati per via mare 
fino alla costa dalmata, e (2) rifornimenti per via aerea, necessariamente in quantità più 
ridotte e più precise, verso aree interne isolate o verso truppe sotto forte pressione. Si 
tratta in realtà di due operazioni distinte, svolte in condizioni molto diverse e che 
implicano metodi di trasporto, equipaggiamento, personale e scorte profondamente 
differenti. La prima comporta magazzini, navi e personale per il trasporto attraverso 
l’Adriatico di grandi quantità di rifornimenti di carattere generale. Questa operazione 
richiede un minimo di personale e di comunicazioni all’interno della Jugoslavia, ma 
necessita di un massimo di scorte in Italia. La seconda operazione è esattamente 
l’opposto: richiede un massimo di personale e di comunicazioni all’interno della 
Jugoslavia e un minimo di scorte accuratamente selezionate presso la base operativa. 
Entrambe le operazioni sono di pari importanza e, allo stato attuale, l’Esercito partigiano 
non può essere adeguatamente rifornito senza il funzionamento efficiente di entrambe. 
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La politica effettiva in materia di rifornimenti ai partigiani non è stata realmente oggetto 
di dibattito da diversi mesi. Quando i primi rifornimenti aerotrasportati furono lanciati 
ai partigiani, tale politica fu di fatto stabilita nei loro confronti. Il nostro unico problema 
ora è se rifornirli in modo adeguato, in modo inadeguato, o non rifornirli affatto. Così, 
per forza di circostanze, siamo costretti a rifornirli in maniera efficiente, rapida e 
proporzionata alle loro esigenze. 

Uomini infreddoliti, affamati e insufficientemente armati ricorderanno certamente da 
chi provenne l’aiuto mentre combattevano per la propria stessa esistenza. L’osservatore 
è convinto che un solo moderno ospedale da campo, efficacemente organizzato, varrà 
più di tutte le parole più eloquenti che si possano scrivere o pronunciare nell’arco di una 
vita intera. 

17. Una situazione come quella esistente in Jugoslavia non è facile da valutare. È ancora più 
difficile riportare tali valutazioni su carta in modo coerente. Di seguito sono elencati 
alcuni fatti che sembrano emergere con chiarezza, qualunque sia l’angolazione da cui si 
osservi la situazione: 

k. Il movimento partigiano è di gran lunga di maggiore entità e importanza 
militare di quanto comunemente si sappia nel mondo esterno. 
 

l. I partigiani stanno forgiando un proprio modo di vivere che avrà certamente 
grande impatto sui Balcani e probabilmente su tutta l’Europa. Esso può 
diventare un punto di incontro tra convinzioni politiche divergenti. 
 

m. Il Partito Comunista ha svolto un ruolo di primo piano nell’organizzazione del 
movimento, ma non è riuscito a indottrinarlo rigorosamente secondo le linee di 
Partito. 
 

n. Il partigiano medio è fortemente favorevole agli Stati Uniti e alla causa alleata. 
Egli è fortemente convinto che noi verremo in suo aiuto. 
 

o. I partigiani hanno combattuto fermamente il nemico comune fin dall’inizio, 
mentre altre fazioni all’interno della Jugoslavia non lo hanno fatto. 
 

p. Le forze partigiane hanno il controllo di un’area strategicamente importante dal 
punto di vista militare e si muovono quasi a loro piacimento in un’area ben più 
vasta. 
 

q. Dovrebbe essere offerto appoggio aereo ai partigiani nel tentativo di eliminare 
pericolosi capisaldi nemici. 
 

r. A seguito dell’invio di rifornimenti per via aerea alle forze partigiane per diversi 
mesi, ci siamo impegnati in una politica di sostegno nei loro confronti. Dobbiamo 
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pertanto inviare loro i rifornimenti necessari, in modo efficiente e tempestivo, 
affinché possano continuare la loro lotta contro il nemico con crescente intensità, 
e affinché essi mantengano un atteggiamento favorevole nei nostri confronti. 
 

s. Il problema dei rifornimenti consiste in due distinte operazioni: (1) il trasporto 
via mare di rifornimenti in grandi quantità dall’Italia alla costa dalmata, e (2) la 
consegna per via aerea di rifornimenti selezionati a posizioni isolate nell’interno. 
 

t. Rapidità, efficienza e piena cooperazione tra tutti i servizi alleati sono essenziali. 

19. Lo scrivente ha prestato servizio in Jugoslavia in una duplice veste, come osservatore 
americano e come membro dello staff della Missione Militare Alleata guidata dal 
brigadiere Maclean. Egli desidera ringraziare gli altri membri della Missione, tutti 
britannici tranne uno, per la loro collaborazione, la loro cortesia e la loro piena 
considerazione. La Jugoslavia è chiaramente un paese nel quale sarebbe estremamente 
difficile condurre operazioni efficienti senza una piena cooperazione britannica e 
americana in vista di un obiettivo comune. 
 

20. Le questioni in gioco in Jugoslavia sono confuse e il livello di coinvolgimento emotivo è 
così intenso che è quasi impossibile ottenere e formulare un’opinione imparziale. Le 
conclusioni esposte in questo rapporto si basano esclusivamente sulle osservazioni 
personali dello scrivente e su altre informazioni che egli ha ritenuto attendibili. 

Vi sono altri rapporti che devono essere presi in considerazione, in particolare quelli 
provenienti dalla nostra Missione presso il quartier generale di Mihailović. Vi sono 
inoltre i rapporti di altri membri della Missione Alleata, alcuni dei quali si trovano in 
Jugoslavia da molto più tempo dello scrivente. 

20. Le personalità non hanno alcuna importanza in una questione di questo genere. Il nostro 
unico obiettivo deve essere quello di valutare correttamente le potenzialità del 
movimento partigiano. L’osservatore crede sinceramente che l’errore più grave che si 
potrebbe commettere sarebbe quello di sottovalutarlo. 

Linn M. Farish 
Maggiore, Esercito degli Stati Uniti6 

 

 

                                                           
6 In originale AUS, acronimo di Army of United States. 
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Međunarodni odnosi Sjedinjenih Američkih Država 

Diplomatski dokumenti 

Konferencije u Kairu i Teheranu, 1943. 

 

Lin M. Fariš 

IZVEŠTAJ FARIŠ 

(Farish Report) 

Bari, Italija, 29. oktobar 1943. 
 

Titolo originale: “Preliminary Report on a visit to The National Army of Liberation, Yugoslavia” 

Autor: Lin M. Fariš (major, Vojska Sjedinjenih Američkih Država) 

Datum: 29. oktobar 1943. 

Izvorni jezik: engleski 

Izvor: “Foreign Relations of the United States, Diplomatic Papers, The Conferences at Cairo and Tehran, 
1943” (dok. 381) 

Izvorni izvor: United States of America, Department of State, Office of the Historian, Historical Documents, Foreign 
Relations of the United States, Diplomatic Papers, The Conferences at Cairo and Tehran, 1943, III. The Tehran 
Conference, 9. Conference Documents and Supplementary Papers, A. Correspondence, drafts and proposal, Document 
38, dostupno na “History at State”: 
https://history.state.gov/historicaldocuments/frus1943CairoTehran/d381 
 
Skenovi izvornog izdanja: 

od https://history.state.gov/historicaldocuments/frus1943CairoTehran/pg_606 

do https://history.state.gov/historicaldocuments/frus1943CairoTehran/pg_615 

 

Autorsko pravo: javno vlasništvo (Public Domain) 

https://www.state.gov/copyright-information#copyright 

(sve veze posećene 10. 01. 2026.) 
 

Pravni status teksta 

Izvorni engleski tekst je dokument savezne vlade Sjedinjenih Američkih Država i, kao delo Vlade Sjedinjenih 
Država, nalazi se u „javnom vlasništvu“ u Sjedinjenim Državama u smislu 17 U.S.C. § 105. 

 

Prevod Dušice Mirković. Redakcija Ivane Kerecki i Andreje Martokje. 
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023.1/10–2954, 1–28/55 

Izveštaj Kancelarije za strateške usluge 

(Office of Strategic Services) 

Poverljivo                   Bari, Italija, 29. oktobar 1943. 

Predmet: Preliminarni izveštaj o poseti Narodnooslobodilačkoj vojsci Jugoslavije 

N/R: Major Luis Huot, Isturena vojna baza Kancelarije za strateške usluge, Bari 

1. Sledeći zaključci doneti su nakon ličnog posmatranja na terenu sa 
Narodnooslobodilačkom vojskom u periodu od 17. septembra do 27. oktobra 1943. 
godine. 

2. Partizanski pokret ima mnogo veći vojni i politički značaj od onog koji mu se pridaje u 
spoljnom svetu. 

3. Partizani su stvorili, isključivo sopstvenim naporima, suočavajući se sa Nemcima, 
Italijanima, ustašama i četnicima, jednu slobodnu zajednicu značajnih razmera, 
kompletno opkoljenu neprijateljskim snagama. Unutar te zajednice, muslimani, hrišćani, 
Srbi, Hrvati, Slovenci, članovi Komunističke partije, svaka osoba bilo koje veroispovesti 
ili političkog opredeljenja može da izrazi svoje mišljenje o načinu na koji veruje da treba 
da budu vođeni poslovi ove zajednice. 

4. Gore navedena situacija je verovatno jedinstvena u čitavoj okupiranoj Evropi. Partizani 
su u kontaktu sa oslobodilačkim grupama svih graničnih zemalja. Značajan broj 
italijanskih trupa bori se zajedno sa njima u organizovanim jedinicama. Čini se sasvim 
izvesnim da će način na koji se pokret razvija, kao i način života koji odluči da usvoji, 
imati veliki uticaj na sve balkanske države i verovatno na veći deo Evrope. 

5. Početni otpor protiv okupatorskih sila Osovine i njihovih lokalnih kvislinga nakon 
poraza regularne Jugoslovenske armije proizašao je iz nepokolebljive volje raznih 
izolovanih grupa da ostanu slobodne. Izuzetno povoljni geografski uslovi omogućili su 
ovim grupama da opstanu uprkos potpuno nadmoćnim preprekama protivnika. 

6. Komunistička partija je, naročito posle nemačkog napada na Sovjetski Savez, aktivno 
regrutovala grupe otpora, ali njena glavna funkcija unutar partizanskog pokreta bila je 
da obezbedi jednu ilegalnu organizaciju zahvaljujući kojoj bi izolovane grupe mogle 
međusobno da komuniciraju i ujedine se u zajedničko telo. 

7. Komunistička partija nije uspela u svom prvobitnom pokušaju da organizuje pokret po 
striktno partijskim linijama, te je razumno odlučila da koncentriše sve moguće snage, 
bilo koje vrste, protiv zajedničkog neprijatelja. Tako je, teoretski, Komunistička partija 
samo jedan od elemenata partizanskog pokreta, ali posebno aktivan, i očigledno je da 
snažno indoktrinirani članovi partije vredno rade na modeliranju strukture ove države 
u nastajanju u skladu sa svojim društvenim, političkim i ekonomskim uverenjima. 

8. Prosečnim pratizanskim vojnicima i civilima nesumnjivo je bilo izuzetno drago susresti 
se sa Savezničkom misijom. Kao Amerikanac, posmatrač je ponekad bio gotovo postiđen 
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velikodušnim prijemom i implicitnom verom ljudi da će im SAD priteći u pomoć. To su 
naročito izražavali ljudi koji su imali rođake ili prijatelje u Americi, a bilo ih je u svim 
posećenim selima, jedinicama ili grupama. Radi se o činjenično tačnoj tvrdnji kojoj je 
posmatrač posvetio posebnu pažnju. 

9. S obzirom na gore navedene činjenice, izgleda veoma očigledno da, ukoliko bude mogla 
da se održi atmosfera slobodne i prosvećene diskusije, postoji izvanredna prilika da 
partizani za sebe izaberu one delove svih oblika vladavine i načina života za koje veruju 
da bi odgovarali njihovom temperamentu i okruženju. U takvom slučaju, čini se vrlo 
verovatno da će iz svega proizaći država koja će predstavljati dodirnu tačku između 
političkih uverenja koja su danas u svojim ekstremnim formama veoma razdvojena. 
Partizani su sa ove tačke gledišta u veoma dobroj poziciji, jer mogu direktno da u svoj 
način života inkorporiraju delove različitih uređenja koje smatraju korisnima, a da 
pritom ne prođu kroz spore i glomazne procese bilo kog postojećeg zakonodavnog 
sistema. U jednom sličnom ambijentu i analognim uslovima bili su postavljeni i temelji 
Sjedinjenih Država. 

10. Nema ni najmanje sumnje da su se partizanske snage od početka posvetile borbi protiv 
sila Osovine, da su se uvek borile, da se trenutno bore i da će se protiv njih boriti do kraja. 
Priča o ovoj borbi ponekad prevazilazi svaku maštu. Toliko je grandiozna da se u ovom 
kratkom izveštaju može dati samo njen nagoveštaj. Posmatrač se mora zadovoljiti 
izjavom da, ako je ikada jedan pokret u sebi imao nesalomljivu volju i hrabrost na čijim 
bi se temeljima moglo mnogo toga izgraditi, on se nalazi upravo u Jugoslaviji. Možda do 
ovoga neće doći, ali ipak su za to prisutni svi potrebni elementi, a vođe partizanskog 
pokreta bile bi večno diskreditovane kada ne bi na mudar i nesebičan način gradile na 
čvrstim temeljima ovog ogromnog ljudskog napora. Poslali smo naše predstavnike među 
partizane i dopremili smo im oružje i materijal. U slučaju da partizanski pokret 
propadne, i ukoliko bi njegov neuspeh bio direktno pripisan našoj lošoj proceni situacije 
ili manjku efikasne materijalne podrške, onda bismo za tako nešto morali da preuzmemo 
naš deo odgovornosti. 

11. Dok su se partizani postojano borili protiv okupacionih snaga Osovine, ostale 
jugoslovenske trupe nisu. Ustaše su himlerovski teroristi hrvatske marionetske države, 
a dokazi o njihovom svirepom tretmanu partizanskih zajednica mogu se svuda videti. 
Domobrane je regrutovala marionetska država. Nisu se nikada efikasno borili, niti su 
tako nešto pokušavali. Četnici su se, pod komandom pukovnika Mihailovića i ostalih 
funkcionera Jugoslovenske vojske, na početku borili protiv okupatorskih sila Osovine 
zajedno sa partizanima. Međutim, Mihailović je počinio fatalnu grešku vodeći se više 
političkim ubeđenjima i sopstvenim planovima za budućnost, nego dobrim 
prosuđivanjem situacije. Plašio se komunizma više nego zajedničkog neprijatelja. On i 
njegovi lideri više su brinuli o svojim ličnim posleratnim planovima nego o samom 
završetku rata i pobedi nad silama Osovine. Vodeći se ovim zabludama, Mihailović je 
naredio svojim četnicima da napadnu partizanske snage i tako započeo ogorčeni 
građanski rat, koji je postao do te mere svirep da ga je neverovatno teško razumeti. 
Nisu svi četnički komandanti poslušali ovo naređenje za napad, te su neki od njih čak 
prešli u partizane. Od tada, mnogi su to uradili i mnogi im se još uvek pridružuju. To je 



Coordinamento Nazionale per la Jugoslavia / DOCUMENTAZIONE                                                    http://www.cnj.it 

 

 26

njihova verzija priče. Naravno, ne i Mihailovićeva, a da se četnici sada bore protiv 
partizana činjenica je o kojoj posmatrač moze lično da svedoči. Takođe, Saveznička 
misija raspolaže brojnim dokumentima zarobljenih četnika, uključujući i redovnu 
prepisku, naređenja, platne knjižice, platne spiskove itd., kao konkretan dokaz da su 
četničke snage ratovale zajedno sa Nemcima i Italijanima protiv partizana. 

12. Ovaj građanski rat je zlosrećan. Kao u svakom građanskom ratu, stranom posmatraču je 
izuzetno teško da razume beskompromisnu svirepost kojom se on vodi. Ipak, sa vojne 
tačke gledišta proizlaze ove činjenice: 

a. Ponavljamo: partizani su se uvek borili protiv Nemaca i nastavljaju da to čine. 
b. Oni su sada mnogo jača udarna snaga nego ranije. Bolje su obučeni i opremljeni 

i sva je prilika da će, pod uslovom da uspeju da dobiju potrebno oružje i zalihe, 
njihova vojska konstantno jačati, i brojčano i po efikasnosti. Njihove trenutne 
snage broje 180.000 ljudi raspoređenih u 18 divizija, kao i u garnizonske trupe 
i odrede koji čuvaju komunikacione linije. 

c. Ove snage kontrolišu široku planinsku oblast koja se proteže od granice Crne 
Gore sa Srbijom ka severozapadu, preko Hercegovine, do zapadne Bosne. Ostali 
planinski delovi Hrvatske, Slovenije, Slavonije i poluostrva Pule takođe su u 
njihovim rukama. 

d. Cela jadranska obala je pod partizanskom kontrolom, sa izuzetkom glavnih 
morskih luka kao što su Zadar, Šibenik, Split, Makarska, Dubrovnik i Kotor, kao 
i priobalna ostrva osim Pelješca, gde se trenutno vode borbe. 

e. Nemci i njihovi ustaški kvislinzi drže sve bitne gradove, ali izvan njih njihova 
kontrola nad teritorijom prestaje već nakon nekoliko kilometara. Posmatrač ne 
raspolaže preciznim informacijama o snazi nemačkih, ustaških i četničkih trupa, 
ali iz ličnog iskustva zna da ona nije dovoljna da bi onemogućila kretanje 
partizana po celoj zemlji, od Albanije do Austrije, od dalmatinske obale do 
Beograda. Posmatrač bez oklevanja potvrđuje da pod uslovom da partizanima 
budu dostavljeni hrana, odeća, medicinska oprema i zalihe, prevozna sredstva, 
oružje i ostali potrebni materijali za adekvatno opremanje njihovih snaga i 
raspoloživih regruta, savezničke snage mogu biti ispraćene u relativno sigurnim 
uslovima bilo gde, od jadranske obale do sliva reke Dunav. Može se ustanoviti 
sistem za komunikaciju sa spoljnim svetom, mogu se izgraditi aerodromske 
piste, magacini za snabdevanje, i može se realizovati bilo kakav projekat od 
vojnog značaja. Treba imati na umu da ovaj izveštaj ne bi mogao biti napisan, 
niti bi ovi planovi uopšte mogli da se zamisle da nije bilo šačice ljudi, izdane i 
ometane i od dela sopstvenih sunarodnika, koja je imala hrabrosti i vere da se 
suoči sa tada najjačom vojnom silom koju je svet ikada video. To malo ljudi je 
ovo omogućilo. Oni su sada stub Narodnooslobodilačke vojske i opravdano su 
ponosni na svoju borbu. Došao je trenutak da im se oda puno priznanje, a mi 
moramo preko njih i direktno sa njima da radimo na ovom strateški važnom 
prolazu ka Dunavskom slivu i severnom delu Balkana. 
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13. Povoljna geografska pozicija, poznavanje planinskog ratovanja, kao i velika hrabrost, 
omogućili su partizanima da poraze kontinuiranu i dobro isplaniranu nemačku ofanzivu 
u Crnoj Gori tokom prvih šest meseci 1943. godine, kada je više divizija nemačkih, 
italijanskih, četničkih i ustaških trupa opkolilo 8000 boraca partizanske armije. Ove 
snage su se pod Titovim direktnim vođstvom probijale ka severu, kroz uzastopne 
neprijateljske položaje, prolazeći na samo nekoliko milja od Sarajeva. Zahvaljujući svojoj 
upornosti, snalažljivosti i sposobnosti da opstanu u ekstremno teškim uslovima, ovi ljudi 
su obeshrabrili nemačku Vrhovnu komandu. Partizani su probili obruč i utvrdili svoje 
pozicije u lako odbranjivoj dolini Vrbasa, u Mrkonjić Gradu, Jajcu, Donjem Vakufu i 
Bugojnu. Naravno, može nam činiti izvesno zadovoljstvo pomisao da su na ove događaje 
možda uticale ofanzive Saveznika protiv Nemaca na nekoliko drugih frontova, ali, i pored 
toga, činjenica je da manje uporni ljudi ne bi mogli da izdrže teškoće i naizgled 
beznadežne situacije u kojima su se partizani često nalazili. 
Jedna od ekstremno važnih stavki je da su se partizani borbom izvukli iz obruča i da su 
utvrdili svoje položaje u dolini Vrbasa pre kapitulacije Italije. 
Posle italijanske predaje, Prva partizanska divizija zauzela je jadransku luku Split, 
zaplenila veliku količinu italijanske opreme i regrutovala 9000 boraca, kojima se 
pridružio jedan značajan kontingent italijanskih trupa. Tada su od Saveznika zatražili 
podršku iz vazduha protiv garnizonskih gradova Sinja, Knina, Imotskog, Zadra i Gospića, 
izražavajući nameru da napadnu Sinj, Knin i Gospić sa idejom da prekinu nemački obalni 
komunikacioni sistem, izoluju luke Zadar i Šibenik i da na taj način utvrde svoje pozicije 
duž dalmatinske obale, uz slobodan pristup planinskoj regiji u zaleđu Hercegovine i 
Bosne. Takođe su tražili neophodan ratni materijal za Split i evakuaciju italijanskih 
zarobljenika i teško ranjenih partizana. 
Partizani nisu dobili odgovor na svoje zahteve, osim što je evakuisano oko 3000 
zarobljenih Italijana. Nemci su napali Split iz Knina, Sinja i Imotskog tako brojnim 
snagama da su partizani bili primorani da boreći se pronadju izlaz iz obruča i povuku se 
u bosanske planine, noseći sa sobom što je moguće više italijanske opreme. Usput su 
zauzeli jaka ustaška utvrđenja, gradove Livno i Kupres, kako bi uspeli da oslobode put 
za prebacivanje poljskih topova i tenkova koje su uspeli da iznesu iz Splita. Ova 
dešavanja su se zbila krajem septembra i početkom oktobra. Najveći broj zaplenjene 
opreme dospeo je u Bugojno tokom druge nedelje oktobra. Ne može se sa sigurnošću 
tvrditi da li su partizanski planovi za zauzimanje dalmatinske obale bili previše 
ambiciozni, ali dve su stvari veoma važne za Saveznike: (1) vojna strategija bila je 
korektna i (2) nije bilo savezničke podrške iz vazduha. 

14. Postoji nada da će ovaj kratak opis moći približno da definiše vojnu poziciju partizanskih 
snaga. Njihov potencijal je ogroman, ali se njihov položaj može poboljšati. Posmatrač 
smatra da postoje dva faktora od velike važnosti: (1) hitna dostava zaliha vazdušnim i 
morskim putem i (2) ograničena podrška iz vazduha duž dalmatinske obale radi zaštite 
linija za snabdevanje, kao i protiv grada Travnika u centralnoj Bosni, koga drže Nemci. 
Travnik ne predstavlja prirodni nemački položaj. Nalazi se na samo 22 milje vazdušnom 
linijom jugoistočno od Jajca, odnosno od partizanskog Vrhovnog štaba, gde se nalazi 
Tito. Travnik je smešten duboko unutar planina i nije deo ni jedne neprijateljske linije 
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snabdevanja. Posmatrač je dobio poverljivu informaciju da je grad Travnik snažno 
fortifikovan i da se u njemu nalazi 2600 dobro opremljenih nemačkih vojnika sa 
oklopnim vozilima. Prisutne su i ustaške trupe. Partizani su ovaj položaj napali sredinom 
oktobra, a možda i ranije istog meseca, ali nisu uspeli da ga zauzmu. 
Važnost Travnika može se sažeti na sledeći način: 

a. On predstavlja direktnu pretnju samom srcu partizanskih položaja i Vrhovnom 
štabu. 

b. Bar dve najbolje partizanske divizije treba da se zadrže u planinama kao zaštita 
od ove potencijalne pretnje. U centralnoj Bosni ne mogu biti prisutne više od tri 
partizanske divizije dovoljno dobro opremljene i obučene da bi se suprotstavile 
Nemcima. 

c. Posmatrač smatra da bi napad na partizanske komunikacije i garnizone duž 
dalmatinske obale i na ostrvima bio logična nemačka strategija čim sneg blokira 
planinske prevoje. Ukoliko do takvog napada dođe, partizani će se suočiti sa 
problemom pojačavanja snaga u Dalmaciji, ali ako povuku trupe iz Bugojna ili 
Donjeg Vakufa izložiće se pretnji iz Travnika. 

Partizani su zatražili vazdušnu podršku za napad na Travnik, i posmatrač je mišljenja da 
im tu podršku treba ponuditi čim to bude moguće. Sa vojne tačke gledišta, biće to samo 
akcija iz vazduha, bombardovanje i mitraljiranje u cilju pripreme partizanske kopnene 
operacije. Udaljenost između Barija i Travnika je oko 300 milja. Kurir može da se zaputi 
do partizanskog Vrhovnog štaba, ponudi podršku iz vazduha i dobije sve potrebne 
informacije u vezi sa vremenskim rokovima, ciljevima, neprijateljskim položajima, 
protivvazdušnom odbranom, vazdušnim snagama itd. Ovo putovanje može biti 
obavljeno za oko četiri dana. 
Posmatrač ne može dovoljno dobro da opiše moralni efekat koji bi takva podrška iz 
vazduha imala na situaciju u Jugoslaviji. Nemci, naravno, ne bi bili ozbiljno pogođeni, 
osim što bi njihova pozicija u vojnom smislu bila oslabljena. Ustaše, čiji moral već 
ubrzano opada, bile bi temeljno poljuljane. Bilo bi posebno povoljno ako bi ih Nemci 
ostavili kao stražarske trupe nakon odbijanja partizanskog napada. Četnici bi takođe bili 
pogođeni, jer su širili glasine i bez sumnje veruju u to da partizanima neće biti pružena 
saveznička podrška. Sami partizani bili bi najpogođeniji. Čak i kada vojna operacija ne bi 
bila naročito uspešna, njen efekat bi bio ogroman. Partizani su bili pod neprijateljskim 
vazdušnim napadima duže od dve godine, a da nikada nisu videli ni jednu savezničku 
letelicu. Ko god se našao na području pod potpunom neprijateljskom vazdušnom 
kontrolom zna šta to znači. Veliki broj partizana je sasvim izgubio poverenje u bilo kakvu 
mogućnost savezničke podrške iz vazduha i posmatraču su bila postavljena neka 
prilično neugodna pitanja o tovaru letaka bombardera Halifaks i Liberejtor. 
Radi moralne podrške, letovi u oba pravca bi trebalo da se obavljaju iznad što više 
partizanskih glavnih štabova, a avioni bi trebalo da lete nisko da bi mogle dobro da se 
vide oznake. Ovo su i najsigurnije rute. Ovi partizanski položaji su ostrva Vis, Brač i Hvar, 
kao i gradovi u unutrašnjosti: Livno, Kupres, Bugojno, Donji Vakuf, Jajce i Mrkonjić Grad. 
Mesta koja treba izbegavati su Metković, Makarska, Split, Šibenik, Zadar, Mostar, 
Imotski, Sinj, Knin, Gospić, Bihać i Banja Luka. Napadi mogu doći sa neprijateljskih 
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aerodroma u Mostaru, Kninu, Gospiću, Bihaću i Banja Luci, ali verovatno ne bi bili velikog 
obima. Od partizana treba tražiti detaljnije informacije o broju i tipovima letelica koje se 
nalaze na ovim ili obližnjim neprijateljskim aerodromima. 
Posmatrač je mišljenja da je pomoć iz vazduha od primarne važnosti. Što se tiče efekta 
na moral, posmatrač može samo da kaže šta bi za njega samog značilo da je video jedan 
od svojih aviona tokom svog kratkog boravka u Jugoslaviji. Može samo da se nagađa šta 
bi to predstavljalo za ljude koji već dve godine odolevaju neodbranjivim napadima. 

15. Najvažniji faktor u pogledu vojne efikasnosti partizana je snabdevanje. Potreban 
materijal grubo bi se mogao klasifikovati kao odeća, hrana, medicinska oprema, 
prevozna sredstva, oružje (puške, laki mitraljezi, protivtenkovsko oružje, minobacači i 
municija), laki tenkovi, mine i eksplozivi, granate, signalna oprema i ostalo. Uzimajući u 
obzir razmere i kompleksnost modernog ratovanja, ova oprema je jednostavne prirode, 
u pitanju su male količine koje nemaju veliku vrednost. 
Kada je snabdevanje u pitanju, primarni faktor mora biti brzina. Zima se brzo približava, 
planinski putevi biće blokirani snegom upravo u trenutku kada materijal bude 
najpotrebniji. Linija snabdevanja prolazi na samo nekoliko milja od gradova koje drže 
neprijatelji, a koji su trenutno posebno slabo branjeni. Jedan deo rute koriste i partizani 
i neprijatelji. Posmatrač misli da razlog za prividnu ravnodušnost neprijatelja na jednu 
očiglednu situaciju leži u njegovim planovima za buduće akcije, kada snegovi blokiraju 
visoke planine i on bude imao ogromnu prednost na dalmatinskoj obali. 
Posmatrač nije nikada poverovao da bi snabdevanje moglo biti izvedeno padobranima 
u količinama srazmernim potrebama partizanske vojske. Međutim, snabdevanje 
vazdušnim putem jeste od vitalnog značaja za izolovana područja i svuda gde je to teško 
pritisnutim trupama hitno potrebno. Verovatno je da će tokom zimskih meseci ovakvi 
slučajevi biti češći. 
Na osnovu ličnog iskustva, posmatrač veruje da efikasnost snabdevanja vazdušnim 
putem zavisi u velikom delu od kompletno adekvatnog komunikacionog sistema. Oni 
koji se nalaze u unutrašnjosti zemlje i svesni su situacije moraju biti u mogućnosti da 
bazi za snabdevanje dostave spiskove potrebnog materijala zajedno sa tačnom 
lokacijom i vremenom kada ga mogu preuzeti. Dužnost organizacije u bazi je da osigura 
ispunjavanje tih uslova upravo tako kako je navedeno. Ukoliko postoji bilo kakvo 
neslaganje, interni operativci moraju o tome biti odmah obavešteni kako bi se planovi 
mogli uskladiti. 
Ovo je, dakle, posmatračeva koncepcija problema snabdevanja partizana: (1) masovno 
snabdevanje zalihama dopremljenim pomorskim transportom do dalmatinske obale i 
(2) snabdevanje iz vazduha, nužno u manjim i preciznijim količinama, u izolovanim 
unutrašnjim područjima, ili trupa pod velikim pritiskom. To su zapravo dve odvojene 
operacije pod veoma različitim uslovima, i uključuju odgovarajuće različite metode 
transporta, kao i opremu, personal i zalihe. Prva uključuje magacine, brodove i ljudstvo 
potrebno za prebacivanje velike količine materijala svih kategorija preko Jadrana. Ova 
operacija iziskuje minimum ljudstva i komunikacija unutar Jugoslavije, ali maksimum 
zaliha u Italiji. Druga operacija je upravo obrnuta. Zahteva maksimum ljudstva i 
komunikacija unutar Jugoslavije, a minimum pažljivo biranih zaliha u operativnim 
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bazama. Ove operacije su od jednake važnosti i u ovom trenutku partizanska vojska ne 
može biti adekvatno snabdevena ukoliko obe ne budu efikasno izvedene. 
Konkretna politika snabdevanja partizana već nekoliko meseci zapravo nije bila tema 
razgovora. Kada su im isporučene prve zalihe iz vazduha, ta politika je, što se njih tiče, 
već bila primenjena. Naš jedini problem sada je da li ćemo ih snabdevati adekvatno, 
neadekvatno ili nikako. Tako da, silom prilika, mi moramo da ih snabdevamo efikasno, 
brzo i u skladu sa njihovim potrebama. 
Promrzli, gladni i neadekvatno naoružani ljudi će se sigurno sećati odakle im je stizala 
pomoć kada su se borili za sopstveni opstanak. Posmatrač je ubeđen da će jedna 
moderna, dobro organizovana poljska bolnica vredeti koliko i najuverljivije reči koje se 
tokom jednog života mogu napisati ili izgovoriti. 

16. Situaciju poput ove u Jugoslaviji nije lako proceniti. Još je teže zabeležiti te procene na 
ispravan način. Ovo su neke od činjenica koje se jasno ističu, bez obzira iz kog ugla se 
situacija posmatra: 

a. Partizanski pokret je daleko većeg obima i vojnog značaja nego što je to u 
spoljnom svetu poznato. 

b. Partizani oblikuju svoj način života koji će sigurno imati veliki uticaj na Balkan, 
a verovatno i na Evropu. On može postati dodirna tačka različitih političkih 
uverenja. 

c. Komunistička partija je igrala vodeću ulogu u organizaciji pokreta, ali nije 
uspela da ga indoktrinira po strogo partijskoj liniji. 

d. Prosečan partizan je naklonjen SAD-u i savezničkim ciljevima. On postojano 
veruje da ćemo mu mi priteći u pomoć. 

e. Partizani su se od početka nepokolebljivo borili protiv zajedničkog neprijatelja, 
dok ostale grupacije unutar Jugoslavije nisu. 

f. Partizanske snage imaju kontrolu nad jednom oblašću od strateškog značaja sa 
vojne tačke gledišta, a kreću se gotovo sasvim slobodno i po mnogo širem 
području. 

g. Partizanima treba ponuditi podršku iz vazduha u cilju pokušaja da se eliminišu 
jaka neprijateljka uporišta. 

h. Dostavljanjem zaliha iz vazduha partizanskim snagama tokom nekoliko meseci, 
obavezali smo se na politiku pružanja pomoći u njihovu korist. Mi im prema 
tome moramo poslati sve što im je potrebno na efikasan i brz način, kako bi 
mogli da nastave svoju borbu protiv neprijatelja rastućim intenzitetom, kao i da 
bi nam ostali naklonjeni. 

i. Problem snabdevanja sastoji se od dve različite operacije: (1) prekomorski 
transport velike količine materijala preko Jadrana, iz Italije do dalmatinske 
obale, i (2) dostava probranog materijala vazdušnim putem do izolovanih 
pozicija u unutrašnjosti. 

j. Od ključne važnosti su brzina, efikasnost i kompletna saradnja svih savezničkih 
službi. 

17. Autor teksta je u Jugoslaviji imao dvostruku ulogu: kao američki posmatrač i kao član 
osoblja Savezničke vojne misije predvođene brigadnim generalom Maklinom. Želi da se 
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zahvali ostalim učesnicima Misije, koji su svi osim jednog Britanci, na njihovoj 
solidarnosti, velikoj ljubaznosti i obzirnosti. Jugoslavija je očigledno zemlja gde bi bilo 
veoma teško sprovesti efikasne operacije bez kompletne saradnje Amerikanaca i 
Britanaca zarad zajedničkog cilja. 

18. Dešavanja u Jugoslaviji su zbunjujuća i osećanja su toliko jaka da je gotovo nemoguće 
formirati i dobiti nepristrasno mišljenje. Zaključci izneti u ovom izveštaju baziraju se na 
autorovom ličnom posmatranju i informacijama koje je smatrao za autentične. 
Postoje i drugi izveštaji koji se moraju uzeti u obzir, naročito oni naše Misije pri 
Mihailovićevoj Vrhovnoj komandi. Postoje takođe i izveštaji drugih članova Savezničke 
misije, koji su na teritoriji Jugoslavije boravili mnogo duže od samog autora. 

19. Ličnosti same po sebi nisu od važnosti kada su ovakve stvari u pitanju. Naš jedini cilj je 
korektna procena potencijala partizanskog pokreta. Posmatrač iskreno veruje da bi 
najveća greška bila potceniti ga. 
 

Lin M. Fariš 
Major, Vojska Sjedinjenih Američkih Država 

 

 

 

 
 

 
 


